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STATUARIO CALACATTA GOLD

9,5mm

BOISERIE 
CANNETÉ ROVERE

BOISERIE 
CANNETÉ C IPRIA

BOISERIE 
CANNETÉ C IELO

BOISERIE 
CANNETÉ SALVIA

33 ,3 x 100
R ETT
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S E L E C TS E L E C T
B I C O T T U R A  P A S T A  B I A N C A  

R E T T I F I C A T A

M100%ECO

B I C O T T U R A  P A S T A  B I A N C A  R E T T I F I C A T A
W H I T E  B O D Y  D O U B L E  F I R I N G  -  B I C U I S S O N  P Â T E  B L A N C H E  - W E I S S S C H E R B I G  Z W E I M A L G E B R A N N T  W A N D F L I E S E N

R E C T I F I E D  -  R E C T I F I É E  -  R E K T I F I Z I E R T E

P U R A 
L I N E A
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R I V E S T I M E N T O :  S E L E C T  3 3 , 3 x 1 0 0  C A L A C A T T A  G O L D ,  D E C O R O  M U S A  E  B O I S E R I E  3 3 , 3 x 1 0 0  C A N N E T É 
C I P R I A

P A V I M E N T O :  R O V E R E  3 0 x 1 2 0  N A T U R A L E
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Eleganza classica, libertà 
contemporanea.
La collezione Select nasce dall’incontro 
tra la raffinatezza del marmo e la 
creatività del design contemporaneo.
Superfici luminose e vivaci, tonalità 
vibranti e decori ricercati danno vita a 
rivestimenti in bicottura pasta bianca 
capaci di interpretare ogni spazio con 
eleganza e versatilità.
La tecnologia PuraLinea, la rettifica 
eseguita direttamente sul biscotto non 
smaltato, garantisce bordi precisi e una 
posa facilitata, con fughe visivamente 
minimizzate.
I decori – eleganti, materici, floreali – 
possono essere usati come protagonisti 
oppure combinati liberamente con la 
boiserie, dando vita a composizioni 
uniche.
La collezione offre infinite possibilità 
compositive, sia in posa verticale 
che orizzontale, adattandosi con 
naturalezza a ogni esigenza stilistica.
Select è un invito alla libertà 
espressiva, dove la bellezza 
classica diventa attuale, autentica e 
sorprendentemente moderna.

Classic elegance, contemporary freedom
The Select collection is born from 
the encounter between the refinement 
of marble and the creativity of 
contemporary design.
Bright, lively surfaces, vibrant shades, 
and refined decors give life to white-
body double-fired wall tiles capable of 
interpreting any space with elegance 
and versatility.
The PuraLinea technology, the 
rectification carried out directly on the 
unglazed biscuit ensures precise edges 
and easy installation, with visually 
minimized joints.
The decors – elegant, textured, floral – 
can be used as main features or freely 
combined with the boiserie, creating 
unique compositions.
The collection offers endless solutions, 
both in vertical and horizontal layouts, 
naturally adapting to any stylistic 
requirement.
Select is an invitation to expressive 
freedom, where classic beauty becomes 
current, authentic, and surprisingly 
modern.
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N O N  E S I S T O N O  S C H E M I  C O N V E N Z I O N A L I .  L A  C O L L E Z I O N E  S E L E C T  P U Ò  E S S E R E  U T I L I Z Z A T A  I N  T A N T I 
M O D I  D I V E R S I  A  S E C O N D A  D E I  G U S T I  E  D E L L E  S I T U A Z I O N I : 

D A  S O L A  O  I N  A B B I N A M E N T O  C O N  L E  B O I S E R I E S  D I  Q U A L S I A S I  C O L O R E ,  C O N  P O S A  O R I Z Z O N T A L E  O 
V E R T I C A L E ,  C O N  L E  D E C O R A Z I O N I  P R E F E R I T E .

A B B I N A M E N T I  E  S O L U Z I O N I  D I  P O S AA B B I N A M E N T I  E  S O L U Z I O N I  D I  P O S A

0.1 0.3

0.2 0.4

CALACATTA GOLD
CANNETÉ CIPRIA
 ALZATA CIPRIA 
MATITA CIPRIA
DEC. PEONIE

ROVERE MORO

CALACATTA GOLD
CANNETÉ CIELO

DEC. MILLEFIORI CIELO

ROVERE CHIARO

STATUARIO
CANNETÉ CIELO
DEC. MILLEFIORI

ROVERE ANTICATO

STATUARIO
CANNETÉ ROVERE
CANNETÉ SALVIA

DEC. FOLIAGE

CLAY GREIGE

T H E R E  A R E  N O  C O N V E N T I O N A L  L A Y O U T  R U L E S .  T H E  S E L E C T  C O L L E C T I O N  C A N  B E  U S E D  I N  M A N Y 
D I F F E R E N T  W A Y S  D E P E N D I N G  O N  P E R S O N A L  T A S T E  A N D  C O N T E X T :

O N  I T S  O W N  O R  C O M B I N E D  W I T H  B O I S E R I E S  I N  A N Y  C O L O U R ,  W I T H  H O R I Z O N T A L  O R  V E R T I C A L 
I N S T A L L A T I O N ,  W I T H  Y O U R  P R E F E R R E D  D E C O R A T I V E  E L E M E N T .
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M A T C H I N G  O P T I O N S  A N D  I N S T A L L A T I O N  L A Y O U T SM A T C H I N G  O P T I O N S  A N D  I N S T A L L A T I O N  L A Y O U T S
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R I V E S T I M E N T O :  S E L E C T  3 3 , 3 x 1 0 0  S T A T U A R I O  E  D E C O R O  F O L I A G E  S A L V I A , 
B O I S E R I E  3 3 , 3 x 1 0 0  C A N N E T É  S A L V I A

P A V I M E N T O :  B R E R A  6 0 x 6 0  P E R L A
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R I V E S T I M E N T O :  B O I S E R I E  3 3 , 3 x 1 0 0  C A N N E T É  C I P R I A
P A V I M E N T O :  R O V E R E  2 0 x 1 2 0  A N T I C A T O
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R I V E S T I M E N T O :  S E L E C T  3 3 , 3 x 1 0 0  C A L A C A T T A  G O L D ,  B O I S E R I E  3 3 , 3 x 1 0 0  E  A L Z A T A  2 0 x 3 3 , 3  C A N N E T É 
S A L V I A ,  M A T I T A  0 , 5 X 2 0  S A L V I A

P A V I M E N T O :  M A R M I  P R E G I A T I  1 2 0 x 1 2 0  S O V E R A I A  B E I G E  M A T T
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R I V E S T I M E N T O :  B O I S E R I E  3 3 , 3 x 1 0 0  E  A L Z A T A  2 0 x 3 3 , 3  C A N N E T É  C I E L O ,  M A T I T A  0 , 5 X 2 0  C I E L O
P A V I M E N T O :  C L A Y  6 0 x 1 2 0  A V I O

R I V E S T I M E N T O :  B O I S E R I E  3 3 , 3 x 1 0 0  C A N N E T É  R O V E R E
P A V I M E N T O :  B R E R A  6 0 x 1 2 0  K A L E I D O  A V O R I O
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Disegno SMART:  5 facce diverse che s i  possono posare in 
modo casuale formando sempre un disegno cont inuo 
SMART design :  5  d i f ferent  faces that  can be la id randomly 
whi le  always creat ing a cont inuous pattern

Posa s ia or izzontale che vert icale
Hor izontal  and ver t ical  instal lat ion

Rispettare i l  verso di  posa
Respect  the instal lat ion di rect ion

Disegno SMART:  3  facce diverse che s i  possono posare in 
modo casuale formando sempre un disegno cont inuo
SMART design :  3  d i f ferent  faces that  can be la id randomly 
whi le  always creat ing a cont inuous pattern

Posa s ia or izzontale che vert icale
Hor izontal  and ver t ical  instal lat ion

Disegno SMART:  3  facce diverse che s i  possono posare in 
modo casuale formando sempre un disegno cont inuo
SMART design :  3  d i f ferent  faces that  can be la id randomly 
whi le  always creat ing a cont inuous pattern

Posa s ia or izzontale che vert icale
Hor izontal  and ver t ical  instal lat ion

Disegno SMART:  3  facce diverse che s i  possono posare in 
modo casuale formando sempre un disegno cont inuo
SMART design :  3  d i f ferent  faces that  can be la id randomly 
whi le  always creat ing a cont inuous pattern

Posa s ia or izzontale che vert icale
Hor izontal  and ver t ical  instal lat ion

Rispettare i l  verso di  posa
Respect  the instal lat ion di rect ion

Disegno SMART:  3  facce diverse che s i  possono posare in 
modo casuale formando sempre un disegno cont inuo
SMART design :  3  d i f ferent  faces that  can be la id randomly 
whi le  always creat ing a cont inuous pattern

Posa s ia or izzontale che vert icale
Hor izontal  and ver t ical  instal lat ion

Rispettare i l  verso di  posa
Respect  the instal lat ion di rect ion

Decoro real izzato in 3°  fuoco con mater ie  preziose
Thi rd- f i r ing decorat ion enr iched with prec ious mater ials

Rispettare sequenza e verso di  posa
Respect  the instal lat ion sequence and di rect ion

Posa solo in or izzontale
Hor izontal  instal lat ion only

19,4

4

33 , 3 x 1 00 STATUAR IO
HSER0 1 E80

33 , 3 x 1 00 CALACATTA  GOLD
HSER02 E80

33 , 3 x 1 00 MUSA
HSED06

33 , 3 x 1 00 PEON IE
HSED0 1 F50

33 , 3 x 1 00 FOL I AGE
HSED04 F50

33 , 3 x 1 00 M I L LEF IOR I
HSED02 F50

33 , 3 x 1 00 FOL I AGE  SALV I A
HSED05 F50

33 , 3 x 1 00 M I L LEF IOR I  C I E LO
HSED03 F50
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N80cp

S E L E C TS E L E C T B I C O T T U R A  P A S T A  B I A N C A  R E T T I F I C A T AB I C O T T U R A  P A S T A  B I A N C A  R E T T I F I C A T A

D E C O R I
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SPESSORE
Th i c knes s

SCATOLA
Box

PALETTE
Pa l l e t s

cm inches mm pcs m2 kg box   m2 kg

33 , 3 x 1 00 1 3 ” x 40 ” 9 , 5 4 1 , 3 3 1 9 , 95 32 42 , 56 654

33 , 3 x 1 00 CANNETÉ  S ALV I A
HBIR04 F10

20 x 33 , 3 CANNETÉ  S ALV I A
HBIR 14 A80

0 , 5 x 33 , 3 SALV I A
HBIL04 B30

33 , 3 x 1 00 CANNETÉ  C I E LO
HBIR03 F10

20 x 33 , 3 CANNETÉ  C I E LO
HBIR 13 A80

0 , 5 x 33 , 3 C I ELO
HBIL03 B30

0 , 5 x 33 , 3 NEVE
HSEL0 1 B30

33 , 3 x 1 00 CANNETÉ  C I PR I A
HBIR02 F10

20 x 33 , 3 CANNETÉ  C I PR I A
HBIR 12 A80

20 x 33 , 3 CALACATTA  GOLD
HSER 12 A80

0 , 5 x 33 , 3 C IPR I A
HBIL02 B30

33 , 3 x 1 00 CANNETÉ  ROVERE
HBIR0 1 F10

20 x 33 , 3 CANNETÉ  ROVERE
HBIR 1 1 A80

20 x 33 , 3 STATUAR IO
HSER 1 1 A80

0 , 5 x 33 , 3 ROVERE
HBIL0 1 B30

4

4

4

4

4

4

4.0

4

4.0

4

4

4

0,4

10

0,4

10

0,4

10

0,4

10

0,4

10
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B O I S E R I EB O I S E R I E

A L Z A T A

M A T I T A

I M B A L L I
P A C K A G I N G - E M B A L L A G E S - V E R P A C K U N G

G R A Z I E  A L L ’ A L Z A T A ,  L E  B O I S E R I E S  P O S S O N O  E S S E R E  P O S A T E  F I N O  A D  U N ’ A L T E Z Z A  D I  1 0 0 ,  1 2 0  O 
1 4 0  C M ,  A D A T T A N D O S I  C O S Ì  A  T U T T E  L E  P O S S I B I L I  S I T U A Z I O N I , 

O P P U R E  N A T U R A L M E N T E  A  P A R E T E  I N T E R A ,  S I A  I N  O R I Z Z O N T A L E  C H E  I N  V E R T I C A L E . 
L A  M A T I T A  P U Ò  E S S E R E  U T I L I Z Z A T A  C O M E  S E M P L I C E  E L E M E N T O  D E C O R A T I V O  O  C O M E  P E Z Z O  D I 

C H I U S U R A . 

T H A N K S  T O  I T S  B A S E B O A R D ,  T H E  B O I S E R I E S  C A N  B E  I N S T A L L E D  U P  T O  A  H E I G H T  O F  1 0 0 ,  1 2 0 ,  O R  1 4 0 
C M ,  A D A P T I N G  T O  A N Y  P O S S I B L E  S I T U A T I O N .

A L T E R N A T I V E L Y ,  T H E Y  C A N  N A T U R A L L Y  B E  A P P L I E D  T O  T H E  F U L L  W A L L ,  E I T H E R  H O R I Z O N T A L L Y  O R 
V E R T I C A L L Y .

T H E  P E N C I L  T R I M  C A N  B E  U S E D  A S  A  S I M P L E  D E C O R A T I V E  E L E M E N T  O R  A S  A  F I N I S H I N G  P I E C E .

B I C O T T U R A  P A S T A  B I A N C A  R E T T I F I C A T AB I C O T T U R A  P A S T A  B I A N C A  R E T T I F I C A T A



000

000

M 0,00

00

100%ECO

P U R A 
L I N E A

CHIUSURA ESTREMITÀCHIUSURA ESTREMITÀ
END ELEMENT        

POSA FACILEPOSA FACILE
EASY TO INSTALL

NO SBECCATURENO SBECCATURE
NO CHIPS

FUGA RIDOTTAFUGA RIDOTTA
REDUCED JOINT

BORDO SQUADRATOBORDO SQUADRATO
SQUARE EDGE

CHIUSURA GRADIN I E MOBILICHIUSURA GRADIN I E MOBILI
STEP AND FURNITURE END ELEMENT

CHIUSURA ANGOLO ESTERNOCHIUSURA ANGOLO ESTERNO
OUTER CORNER END ELEMENT

CHIUSURA ANGOLO INTERNOCHIUSURA ANGOLO INTERNO
 INNER CORNER END ELEMENT

CHIUSURA COPRIMURETTI E CHIUSURA COPRIMURETTI E 
COLONNECOLONNE

FRAME AND WALL COVER END ELEMENT
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1 8
L I S T E L L O  C O P R I S P I G O L OL I S T E L L O  C O P R I S P I G O L O

T R I A N G U L A R  C O R N E R  B O R D E R  -  L I S T E L  T R I A N G U L A I R E  R E C O U V R E M E N T  D ’ A N G L E  -  K A N T E N A B D E C K U N G      

P O S A  F A C I L E ,  F U G A  R I D O T T AP O S A  F A C I L E ,  F U G A  R I D O T T A
E A S Y  T O  I N S T A L L ,  R E D U C E D  J O I N T  -  P O S E  F A C I L E ,  J O I N T  R É D U I T  -  E I N F A C H E  V E R L E G U N G ,  S C H M A L E  F U G E      

Questo pezzo speciale e complemento d’arredo 
viene ricavato direttamente dalla piastrella, 
quindi, come tale, presenta tutte le 
caratteristiche tecniche e grafiche dello stesso 
materiale (lunghezza, tono colore, spessore, 
ecc.), con innumerevoli possibilità di posa.
Un corredo semplice, pratico e intuitivo che 
permette di realizzare direttamente in opera 
soluzioni fino ad ora impossibili.

PuraLinea è la speciale tecnologia di rettifica 
della bicottura eseguita direttamente sul 
biscotto, prima della smaltatura e della seconda 
cottura. Il risultato è un bordo perfettamente 
squadrato, preciso e privo di sbeccature, che 
consente una posa facilitata e una percezione 
della fuga estremamente ridotta.

PuraLinea is the exclusive rectification 
technology for double-fired tiles, performed 
directly on the raw biscuit before glazing and 
the second firing. The result is a perfectly 
squared, precise edge free from chipping, which 
ensures easier installation and an extremely 
reduced joint line visibility.

This special piece and furnishing accessory 
is made from the tile itself and as such has 
all the technical and graphic characteristics 
of that material (length, color tone, 
thickness, etc.) with countless installation 
possibilities.
A simple, practical and intuitive accessory 
that allows for the implementation directly 
on site of previously impossible solutions.

L E G E N D AL E G E N D A
L E G E N D - L É G E N D E - L E G E N D E     

C O D I C E  P R E Z Z O  P E R  A R T I C O L I  V E N D U T I  A L  M QC O D I C E  P R E Z Z O  P E R  A R T I C O L I  V E N D U T I  A L  M Q
P R I C E  C O D E  F O R  A R T I C L E S  S O L D  P E R  S Q . M .  

C O L L E Z I O N I  R E A L I Z Z A T E  E S C L U S I V A M E N T E  I N  I T A L I AC O L L E Z I O N I  R E A L I Z Z A T E  E S C L U S I V A M E N T E  I N  I T A L I A
C O L L E C T I O N S  P R O D U C E D  E X C L U S I V E L Y  I N  I T A L Y

P E S O  P E R  S C A T O L A  I N  K GP E S O  P E R  S C A T O L A  I N  K G
W E I G H T  P E R  B O X  I N  K G

C O D I C E  P R E Z Z O  P E R  A R T I C O L I  V E N D U T I  A L  P E Z Z OC O D I C E  P R E Z Z O  P E R  A R T I C O L I  V E N D U T I  A L  P E Z Z O
P R I C E  C O D E  F O R  A R T I C L E S  S O L D  P E R  P I E C E 

R E A L I Z Z A T O  C O N  T E C N O L O G I A  D I G I T A L ER E A L I Z Z A T O  C O N  T E C N O L O G I A  D I G I T A L E
M A D E  W I T H  D I G I T A L  T E C H N O L O G Y

R I C I C L O  C O M P L E T O  D E G L I  S C A R T I  P R O D U T T I V IR I C I C L O  C O M P L E T O  D E G L I  S C A R T I  P R O D U T T I V I
C O M P L E T E  R E C Y C L I N G  O F  P R O D U C T I O N  WA S T E

1 0 0 %  E C O1 0 0 %  E C O  
1 0 0 %  Ö K O

S U P E R F I C I E  M A T TS U P E R F I C I E  M A T T
M A T T  S U R F A C E 

R E T T I F I C A  S P E C I A L ER E T T I F I C A  S P E C I A L E
E X C L U S I V E   R E C T I F I C A T I O N

P E Z Z I  P E R  S C A T O L AP E Z Z I  P E R  S C A T O L A
P I E C E S  P E R  B O X 

C A R A T T E R I S T I C H E  T E C N I C H E C A R A T T E R I S T I C H E  T E C N I C H E 
T E C H N I C A L  F E A T U R E S  -  C A R A C T É R I S T I Q U E S  T E C H N I Q U E S  -  T E C H N I S C H E  E I G E N S C H A F T E N

UU N I  E N  1 4 4 1 1  L  -  B I I IN I  E N  1 4 4 1 1  L  -  B I I I
Rivestimenti in bicottura

Double firing wall tiles - Carreaux de mur en bicuisson - Zweibrand- Wandfliesen

Norma
Norm
Norme
Norm

Valori prescritti
International standard

Valeurs prescrites
Internationale Normwerte

Valori medi
Average value

Valeurs moyennes
Mittelwerte

Lunghezza e larghezza
Length and width
Longueur et largeur
Länge und Breite

UNI EN ISO
10545-2

+/- 0,5 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Spessore
Thickness
Epaisseur
Stärke

UNI EN ISO
10545-2

+/- 10 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Rettilineità degli spigoli
Straightness
Equerrage des angles
Geradlinigkeit

UNI EN ISO
10545-2

+/- 0,3%

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Ortogonalità
Rectangularity
Orthogonalité
Rechtwinkligkeit

UNI EN ISO
10545-2

+/- 0,5 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Planarità
Warpage
Planéité
Ebenflächigkeit

UNI EN ISO
10545-2

+/- 0,5% - 0,3 %
+/- 0,5% - 0,3 %

+/- 0,5 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Assorbimento d'acqua
Water absorption
Absorption d'eau
Wasseraufnahme

UNI EN ISO
10545-3

> 10 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza alla flessione
Breaking strength
Résistance à la flexion
Biegefestigkeit

UNI EN ISO
10545-4

> 15 N/mm2

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Forza di rottura
Breaking force
Charge de rupture
Bruchlast

UNI EN ISO
10545-4

- -

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal Shock resistance
Résistance aux chocs thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit

UNI EN ISO
10545-9

MPD

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza al cavillo
Crazing resistance
Résistance aux craquellures
Haarriss-Beständigkeit

UNI EN ISO
10545-11

Richiesta
Requested

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbeständigkeit

UNI EN ISO
10545-12

- -

Resistenza all'attacco chimico
chemical resistance
Résistance à l'attaque chimique
Chemische Beständigkeit

UNI EN ISO
10545-13

CLASSE GB min

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Résistance aux taches
Flecken-Beständigkeit

UNI EN ISO
10545-14

CLASSE 3 min

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza all'usura e all'abrasione
Wear and abrasion resistance
Résistance à l'usure et à l'abrasion
Verschleiß- und Abrieb-Beständigkeit

METODO INTERNO

Come indicato dal produttore
As indicated by manufacturer

Comme indiqué par le producteur
Wie vom Hersteller angegeben

Indicato sul catalogo
Indicated in catalog

Indiqué sur le cataloguexc
Im Katalog angegeben

P U R A 
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